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O r o s z  B i r o d a l o m .

Császári Felséges U h  á s z ,  » melly

Ígéret által köteleztesseneh arra, hogy  en- 
nehutánna semmi fogas , és semmi jó- 
czéízású nevezet alatt fennálló titkos tár-

Aug.  tsö napján ( i 3 d.) intéztetett a’ BelsÖ saságban,  sem benn a Birodalomban sem 
Miniszterhez:  Külső Országokon , nem részesülnek.* C ^

3) Minthogy a’ szolgálatban levő tiszt
viselőkhöz nem illik magokat a törvényekGróf  Pawlowifsch Péter!

„Azok a5 nyughatatlankodások és ren- által megerösittetett esküvésen kívül más 
detlenségek, a* mellyek más különbkülönb által lekötelezni, erre nézve aMiniszterek-  
Országokban , az azokban találtatott titkos nek és egyéb tiszti karoknak kötelessége* 
társaságok által ohoztattak, mellyek Köz- ikké tétetik, hogy az alattok lévő szemé- 
zül e g y ,  a meíly S z a b a d k ö m i v e s e k lyektől  kívánják - meg , hogy kinyílt szi- 
társaságának neveztetett ,  eleintén jótétel- v ü s é g g e l - jelentsék - k i , hogy  tartoznak e 
re intéztetett czélzáson volt  fundáltatva; ők valamely Szabadkömivis  v a g y  más e- 
hauem mások titkon politikai dolgokban gyéb akár mi titkos társasághoz benn a 
foglalatoskodtak, {elindítottak némelly  Or- Birodalomban v a g y  azon kívül,  ’s név szc- 
sZáglószéhehet, h o g y  ezekre sZernesebb rint. mellyikhez  tartoznak.
vigyázatot  fordítsanak, ’s végre  ezen tit- 4) A zok tó l ,  a ’ kik valamel ly  e* féle
kos társaságokat , egészen el is töröljék; társasághoz tartoznak , v e g y e n e k  kötelező 
Minthogy nékem állandóképen legna- Írást az iránt,  hogy  minden ezekkel való 
gyobb gondom az, hogy minden olly dől- közösüléseiket ezennel félbeszakasztják ’s 
gok ellen, m el lyek  az Orosz Birodalomnak azokat, a’ kik ezt cselekedni nem akarják, 
árthatnának,  k e m é n y  köz - fal állittasséh- a’ szolgálatból egészen z á r já k - k i .
fe l ,  s kiváltképen hogy  e g y  olly időben, 5 ) A ’ Gubernátorságokban találtató
millyen ez a mostani,  a* melyben fájda- tiszti karoknak k em én yen  m e g k e l l  paran- 
lom ! illy sok O rszágok,  a* most uralkodó csolni — l ) s z ö r ,  hogy v igyázzanak,  hogjf 
okoskodás ártalmas következéseinek il ly sehol semmi fogás alatt illy Lozsik fenn 
szomorú példájit mutatják ,. jónak találtam ne álljanak se újabbak fel tie állíttassanak
a’ feljebb nevezett  társaságokra nézve e 
höveske^öket parancsolni :

2)szor,. h o gy  minden tisztviselők, a kik 
valamelly szolgálatra fordittatnak, a 3 d.

l )  Minden titkos társaságok , akár és 4d« § szerint neveiknek aláírása által* 
mel ly  nevezet  alatt álljanak - fenn , zárat- kötelezzék • le magokat,  hogy semmi Lo- 
tassanak-be , s ezutáni felállíttatások m eg  zsihoz nem tartoznak ’s ezután se fognak
ne engedtessék. tartozni', a melly  aláirás nélkül a’ n:i szol

2) «Ezeknek minden tagjaik ezen pa- gálatunkban meg nem maradhatnak.
rancsolatról tudósittatván, Írásban tétetödő Meggyőződött  v a g y o k  a’ felöl , hogy
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oohnt tellyesit,  és ezt minden Minisztere
immel Közleni f o g j a , h o g y  ezen czélra

• # •  c  t

*•

hogy az Úr semmit el nem fog mulatni,  folytatták út jokat ,  öszvtí fogdostak,  melly 
hogy minden parancsolatomhoz tartozó dől- eléggé miiuitja azt ,  h o gy  melly  nagyon

kiterjedett már a’ Royalisták* ereje  ezen 
vidéken.  Beszél ik ,  h o g y  Royalista V ezér

mindnyájok az Úrral m e g e g y e z v e  dolgoz- Quesada , J a c a  várát elfoglalta v o l n a ,  és 
zanak. h o g y  ezen szerencséjeket annak köszön-

S á n d o r . . l ietnék az ostromlók, h o g y  a’ várbéliehkel
valami  egyetértést tartottak - fenn. —  Mad. 

Ezen U k á s z, így  Írnak Petersburgbol rjtba , mint a’ hír s z á rn y a l ,  e g y  Kurír ér-
bog v  Kadihsb-ank e z e t t - m e g  olly h írre l ,A u g.  2 3 d. részint Orosz n ye lve n  részint 

fordításokban minden tisztviselők es Sza- ismét kiütött a*Sárga - hideg,  a* m e l ly  egy  
badkomivesek előtt felolvastatott s a ki- Amerikai  hajón hozatott oda.
vánt aláírás által tett fogadás mindnyájok- A* Cataloniai Indicator n evű  Ú jság
tól beadatott, melly után a Politzia min- b a n ,  a’ melly pedig  revolútziós hangon 
den titkos öszvegyülekezesi  helyeket  meg- ir^tik, i l ly  fontos rajzolat találtatik az ott
vizsgált ,  h o gy  azokból eltakarittattak e f 01 y ó  dolgokról:
minden emblémák s egyéb társasági czi- „ N e v e k e d i k  e v a g y  kissebbedik a’
merek. Minden hozzájok tartozott keszii- Royalisták*insurgálása ? Sokasodnake v a g y  
letek ,  házi bútorok elkótyavetyéltettek. hevesednek hasonló mérték szerint az an- 
Mindenek n a g y  készséggel  tellyesitették 
a* Cs. Felséges U k á s z’ kívánságait .

Ezen tudósítások szerint már viszsza

nak hipitására szolgáló eszközök? Ezen 
kérdéseket  akarjuk mi most megfejteni.

A ’ Misas és Mosen - Anton bandáji
kellett tetetni az első Armada fö hadi szál- \7 i c h  mellett a’ Constitutziósok által m eg  
lásának Mohilewböl  Petersbürgba, a* mely- v e rettettek: de Vallesböl  és L a - C o s t á -  
nek Fő- vezeret Gróf S a k k é n t  s FoKvár-  hói ismét olly segedelmet kaptak,  hogy  
télymesterét D i e b i t s c h  Generálist min.  most legalább is 4 o o o re  telik a* számjok ; 
den órán várták Petersbürgba.

\
S p a n y o l  O r s z á g .

*s egész G i r o n a  tartományát békessége 
sen bírják

„El  nem m el lőzhet jük,  h o g y  m eg  ne 
A ’ Corteseh azt határozták eloszlá- j e g y e z z ü k ,  hogy miolta a Constitutions, 

sok előtt, hogy ezen katonai esztendőre lisok ezen tartományban , Navarrából 
20,000 emberekből álljon az ú g y  nevezett  eg y  Balaliont és egy  Arragoniai  Regemen- 
militzia Contingentziája , hanem az azólta tét ,  ágyukkal  e g y ü t t ,  segítségül k a p ta k , 
előfordult szorgató Környüiáliások arra ha- az insurectio még erősebb lábra kapott,  
tározták a’ mostani Ministeriumot, h o g y  ’s ez ol ly  történet,  a’ m e ly n e k  megmagya-  
ezen fegyveres  erőt még más 20 ezerrel  rázásába mi nem akarunk kibocsátkozni.
szaporittsa, olly feltétel lel ,  hogy ezt a* „A* támadók mindenütt mutogatják
közelébröl öszvegyülendö Cortesek hely-  magokat • nemzeti  seregeket  pedig,  ámbár
be fogják hagyni. ezek, mikor arra kerül a dolog, jól tudnak

A* Bayonnehól Sept. 7d. indult tudó- verekedni ,  alig lehet itt-ott látni. Hanem a 
sitások szerint a’ Spanyol  Royalisták min- mi bennünket mind ezek között leginkább 
den leveles postákat,  a’ rr.ellyek Madrit- szomorít,  a z ,  h o g y  kéutelenittetünk rneg-
b ó l , Bilbaóbói és Pamplonából erre felé val lani ,  hogy a’ respublikái közönséges
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lélek éppen oily mértéhben gyengül,  mint segítségeink sem érh ezm !:,, melíyeket  a 'vi-  
a’ melyben h támadás’ lelke erősödik,  ’s zen várunk. Az A m m óniából  érkezendő

• •
•*b meg a Liberálisokban is hülni segítő seregek is bajosan fognak elegen- 

Hasonlo zűrzavarban dök lenni. Miért nem érkeztek - meg ezek
<\ II12 t
kezd ,
1 - nni *rja ezen Ujs^g o dolgokat Barcello- ennekeiötte e g y  hónappal? 
uának némelly  tartományaiban is,  *s az-

A  m é r i k■ után így folytatja szavait:
„M in th o g y  Lerida tartománya egé

szen el van az tnsurgensek által vágatva :

n.

e nézve onnét ide (JBarceUcnába) csak

Rio * de • Janeiroból ezeket Írták Jim. 
„Pernarnhucoból Írják, ho^v f. h.

2d. ezen város s tartomány is elváltak a ’j

gens Princzuek hűségére esküdtek - meg.
most Brasiliának több

n a g y o n  bizontalan tudósítások érkezhet- régi  Anyaországtól  Portugalliától > "s a’ Ki -  
nek* de annyit  bizonyosan tudunk, hogy Ca- r á l y n a k ,  a3 Brasilia! Corteseknek s a' Ré- 
taloniának ezen tartomány az a’ része,
m elyb en  a’ contrarevolútziós támadás leg- Ide gyűlnek már 
hevesebben diihösködik. Ezen támadók* tartományaiból a ’ képviselő követek. Itt 
öszvegyülehezéséneh közép pontja Seo d ’ n a g y  csendesség uralkodik ; a* kereskedés 
Ürgéi  v a i a ;  innét dolgoznak;  innét lej)- új életre kapott. Ezen - túl minden Május 
t é k - m e g  ’a foglalták - el 5 0 0 0  emberekkel és October hónapokban országos vásárja- 
éppen most S a n -R o m á n t  is. A* Cataloniai ink tartatnak , és 14 napokig tartanak,  a# 
constitutiós Fő-vezérről  Mináról azt mond- m el ly  végre a ’ Sz. Anna szép mezeje  vá- 
jáh, h o gy  Leridában volna, 's onnét akar lasztatott • ki.
a* támadóknak közép  pontja ellen dolgoz- A ’ Brémai Újság szerint nevezetes
ni. Ott fog tehát azon hadakozásnak kimé- személyt játszik most valami F r a n c i a
neteJe elválni,  a* mel ly  Cataloniának rrin- volt törvényes Doctor ( P
den esetben teljes pusztulást fog okozni,  li Amerikának P a r a g u a y  nevű tartomá- 

,,Hát Tarragona tartományában mit Iá- nyában , a hol Régensé lett. így  ír felö- 
tunk? Számtalan támadó csoportokat, mel- le a nevezett  Újság:  „ F r a n c i a ,  a’ maga 
l y e k  Tortosa , *s Reus városaikat,  sőt már felen>eltetését egyenesen csak annak a’ böl- 
magát  a5 tartomány5 fő városát is megszál- cseségnek köszönheti ,  melly  szerint ezen
lottáfc. A" Prioratus i n  m a s s a  felkelt;  tartományt , meliyet  minden felöl zürza- 
a* Capellades és Rambla köreiken öszve- varba és rendetlenségbe keveredett  Státu* 
g y ű l t  támadó sereget legalább 5 0 0 0  c m - sok vesznek körül ,  ú g y  el tudta minden 
bérré lehel  tenni;  kit állítottak ezekkel  ezekkel való közösüléstől tartóztatni, hogy 
szembe a" Constitutziosok ? e g y  Senor H a- ez teljességgel semmi politikai zűrzava
r é t ,  a* ki bizonnyal  nem Turenne.  Mind rokba nem avatta magét, hanem egész má- 
ezekböl  mi következik  e g y é b ,  hanem, hogy ig boldog békességben megmaradott.  Ele

imén a9 társaságokban n y e r t e - m e g  a kö-az insurgálás naponkint erősödik ’s annak
Guerilái  rettenetes módon sokasodnak ? zönségnek maga iránt viseltető bizodalmát,
És mik már most mind ezek ellen a’ mi melyhez járult n r hogy JfO a Ferdi-
oltalmazó készületeink? Igaz,  hogy derék nand («Spanyol) Király személyes virtusait 
fe g y v e r e s  seregeink v a n n a k :  de ellenben ismérvén,  Ötét voltaképpen lerajzolta a 
n a g y o n  kevesek a* szabadság’ ü g y e  mel- lakosoknak. Hogy czéljat el ne h ibázza ,  
lett valóságosan buzgó 1 diósaink. Azon eleimén az Országlási Rendeléseket is mind
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h’ Ferdinand K irá ly ’ nevében hirdettet- is a’ n e v e ,  h o g y  i l ly  zűrzavaros  időben
t e . l u :  hanem későbbre jónak találta a’ ’s ennyi  revolútziós szomszédok között, ná-
jjép’ szeme elibe terjeszteni ,  h o g y  jó le- lók a’ békességet ,  csendességet  ’s jó ren-
szen ezen Aktákból a’ K irá ly ’ n evé t  kihagy- det fen.ii tudta tartani, 
ni azért ,  h o gy  e z ,  a’ szomszéd revolú
tziós Státusoknak.alkalmatosságot ne szol
gáltasson arra , b o g y  ezért vé lek  egyenet
lenkedést kezdjenek.  A ’ Rendeléseket az- A ’ Constitution^ , C o u r i r ,  Pilóta és
oka minden külső forma nélkül hirdet- Journal du C o m m e r c e ’ Felelő irőji e l len,

F r a n c z i a  O r s z á g

t e t i - k i ,  csak a’ nevét Írja alája , melly ál- k ik n e k  megbüntetésekről  közelebbi  ieve- 
tal az ,  kötelező törvén yn ek  tartatik. Az  lünkben i r t u n k ,  mint vádat  azt hozták-fel  
ö országlása egyébiránt határ nélkül.való a K i r á l y ’ Prókátorai ,  Hogy hamisan Írták 
hatalommal folyik , m in .hogy  a* nemzet azt a’ nyi iatkoztatást ,  m e l ly  által a’ Bírák 
teljes bizodalommal viseltetik hozzá. A a’ halálra Ítéltetett n é g y  bűnösöknek ha
ha ton a i teljes hatalom is kezében lévén,  Iáira lett keltetéseket ki jelentették.  A ’ Con-

stitutionel írójáról nevezetesen  a mondat ó  ezer jó fenyitékü s jól gyakorlott  ka-
ton,áji v a n n a k ,  kik által mind a’ Perui Roya- t i k ,  h o g y  ezen hamis előadás által a né-
listáknak , mind a ’ La - Platai Respubliká- pet  a’ vádoltatottak iránt szánakozásra,  az 
nusoknak ellene tett próbáit mind ez ide- Esküdtek és Birák iránt pedig  gyülölségre 
ig szerencsésen viszsza verte, ’s azolta Pa- akarták indítani ,  a’ vádoitattakat hérosok 
raguay  tartományát egész e g y  szigettétet
t e ,  a’ me'ybe semmi idegen be nem me.- 
het  , v a g y  ha bemehet  is, de n a g y  bajjal.
A ’ Prókátor Urnán mind élete mind pedig

*  V  *  { 1

nak és áldozatoknak, ezeket  p edig  gyi lko
soknak és hóhéroknak n e v e z v é n .

Ű j a b  b T u  d ó s í  t á s o k .  

Petersburgban a ’ Conservateur  Impe
rial nevű Újságban i i ly  C z ík k e ly  találtatott
Sept. 3 d.:

,,Azon szerertcsétlen időszakaszban,

ruházatja nagyon e g y ü g y ü .  Semmit se 
különbözik más polgároktól;  lakóháza 
előtt semmi strázsa nem áll. A polgárok 
iránt felettébb barátságosan,  a’ Katonák 
iránt nagyon k e m é n y e n  viseli magát. A z  
ö munkássága bámulásra méltó;  az Or- midőn sok Görög Famíl iák hazúl  eltávozni 
6zágban most itt most amott,  a’ hol nem kéntelenittetvén , az Orosz Birodalomban 
is gondolnák, véletlen hamarsággal ott te- kénteíenittettek menedék helyet  keresni ,  
rém. A ’ perlekedésnek természettel ellensó- engedelmet  kért H ercze g G al l icz in  Császár 
ge  lévén, azt kívánja a Prókátoroktól, h o g y  Ö Felségétől  arra ,  h o g y  ezen szerencsét- 
minden iparkodással azon legyenek , h o g y  lenek ’ számára az egész Birodalomban «la- 
a j ierlekedó részeket öszvehékéltessék. rnisnát gyűjtsön, a’ m elyh ez  í) Kerczegsé-
Gyakran ítéletet mond maga is , niég pedig  
olyanokat,  hogy a’ halgatóji azt hiszik, h o g y

ge a’ múlt Augusztusban k e z d v é n , meg
hívta a’ Püspököket ’s a’ tartományoknak 

a’ Salamon idejében élnek , minthogy töb- Helytartójihat minden másokkal egyetem
eire csak a józan okosságot teszi Ítéletei b e n ,  h o g y  ezen jó czélt segéljék - elő. Az 
.fundamentumává. A kereskedés és kézi  Ur megáldotta az ő iparkod.ísát, ’s az ezen 
szorgalmatoskodás szépén virágoznak na- Birodalomban, a’ hol minden jótételi czél- 
la. A lakosok küztt áldásban van ’s marad zás buzgósággai  fogadtatok , ’s a ’ hol a
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szenvedő emberiség’ felsegíttetésére a’ sze
génytől  adatott garas éppen mint a’ g a z 
dag tallérja , olly háládatosan fogadtatik,
legszerencsésebb következéssel  koronázta
tott • meg.

,,Ezen kegyes  a d o m á n y o k ,  mellyek 
m ég  most is folytattatnak, már 975,000 
Rubelekre te l tek ,  a* m el ly  summába Csá
szár Ö Felsége 1 5 0 ,0 0 0 , ac Ö z v e g y  Csá
szárné 10,000,  a’ Seminariunnok’ Admini- 
stratioja (a’ Császár* engedelmé'vfíl) 5 2 , 2 3 1 
Rubelt  ’s 60 Kópékét  adtak , m e l ly e k  köz- 
zül ezen 5 2 ,2 3 1  Rubelek ’s 60 Kopékek 
a’ Papság ’ számára rendeltettek* A ’ sum
mák bizonyos időkben Odessába ’s Kitse- 
nefbe küldettek-el kiosztás végett. Hanem 
m in th o g y  a’ szerencsétlenségre jutott Gö
r ö g ö k ’ száma n a g y o n  sok és ez a’ se g e d e 
lem még nem elégséges:  erre n é z v e  Gal- 
liczin Ő Herczegsége kötelességének tartja 
az Orosz Birodalombéli közönségét az ezen  
jó czélra való adakozásra újabban m e g h í v 
n i ,  h o gy  ezen sok famíliák magoknak az 
élelemre szükséges dolgokat kivált a ke
m é n y  időknek elküvethezésével  megsze
rezhessék.u

v ,

J  j

B e c s .

Cs. Fö Herczegné Henrietté Cs. K. Fő 
Herczeg  Károly  élete p á r j a ,  f. h. 2 5 diké- 
re virradó éjjel  eg y  Fő - Herczeggel  sze
rencsésen lebetegedett.  A ’ kisded Herczeg 
ugyancsak  f. h. 2Öd. délutáni 5 órakor ke
reszteltetek • meg , ’s Rudolf  Ferencz ne- 
v e t  nyert.  Keresztatyja O Cs. K. Felsege. 
Mind az anya  mind h csecsemő kívánt  
egésségben vannak.

Londonból  ol ly  tudósítások érkeztek 
ide 5 b o g y  a’ Marquis L o n d o n d e rry ’ meg- 
kalálozása által m egűre sii it külső dolgokra

ü g y e l ő  Ministeri h e l y r e ,  C a n n i n g  Úr 
neveztetett - ki.

Lord S t r a  n g f o r d ,  a’ Portánál lévő 
Anglus  K ö v e t ,  Sept. 2Öd, estve megér-  
kt;z *ít Becsbe.

___ •

T o s k  á n á b ó l  ezeket vettük:  „ A z
Amalia nevű Nápolyi  Fregát Sept .  l 3d. 
a Livornói kikötőhelybe m e g é r k e z v é n , 
oda hozta 3 ’ Ferdinand Király Követségi  
Ágensét  a’ Monteleonei Herczeget Pignn- 
telli Antalt. U gyan  ezen Fregátnah ol
talma alatt érkeztek Livornóhoz Nápoly-  
ból három szállító hajók a’ Királynak azon 
úti készületeivel ,  a’ mel lyek onnét szára
zon fognak V e r o n a  felé a' Congreszszus 
helyére elszállittatni. A ’ Kirá ly  maga Fo- 
l ignón és a’ Márkokon által fogja útját a ’ 
szárazon venni  Verona felé a’ Congresz- 
szusra.

S e p t .  2öd. B e c s b e n ,  «* S t á t u s p a 

p i r o s a i n a k  h ö z é p - á r r o k :

Státus kötelezőlevele  5 pCtmal C. P. 
82 7/8 *, U g y a n  az 2 1/2 pCmal —  ; Sors- 
vonásos költsön l 820ról 100 for. Conv.  P. 
—  ; Ugyan az i82lrŐI too for. C. P. 
I 03  5/ 8 ; Bizonyítás i 8 2 l d i k  költsönről 
100 forintért C. Pben 103  7/8 ; Bécs Városi» 
Bankó Obligátziók 2 1/2 pCtmal 38  1/8} lOO 
forint C. Pénz 249 7/8 for. V.  C z - b a n .  —
1 B a n k -A k tz ia  8 5 g 3/5 f. C. P.

M a g y a r  O r s z á g .

P o z s o n y .  A* Magyar Nemzeti  Zsinat
ra felgyülekezett  Egyházi  A t y á k ’ lajstroma.

Kalocsai Érsek K l o b u s i c z k y  P é 
ter Ö Excel!.  Megyés Püspök Urak: V e r- 
h o v á c z  Maximilian Zágrábi;  V u l k á n  
Sámuel Görög egyesült N. Váradig K i 
r á l y  József Pécsi; Gróf E s z t e r  h á z i
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L--ÍÍ7.1Ú Rosnyói; S t a n  i e h  Constantin Gő*. ne Ferenc/. Canonok;  Székes - F e j é r v á r i :
Diaröc egyesült Körösi*, R a f f »» y  Imre 

kova.  it V u r u t n  József N. Váradig Ró* b o s s y  V-
Ai é s 7. 4 r o s Jó/nof Canonok ; K assa i : Lá-

Ciuioáok ; C s a n á d i : o
t , y  *.ji t? t>. Görög egyesült  Munkácsi;  Ma- m o g y  i Jozsei

d k  ^  ^  tA ' Jik

k a y  Antal Beszterc'/.ebányai; C s e c h  1st- kővárt :  
ván Kassai; K o p á c s y  József Székes Fe- Várad'  : K o v  á c * Miklós Canonok ; u gyan

Urak: Be- onnan M u n t y á n  Mihály Görög egy.  Ca-

. Theol .  Prof’es. ; Dia
li u k o v  i c h József  Canonok ; N.

járván Titularis
n y  o v » z h y  János Lystrai (egyszersmind n o n o k ;  Munkácsi Görög egy.  1 a b » k o- 
az Esztergomi Káptalan Küldöttje); Ü r m e« v i c b  Mihály Canonok (egysz.  az Eperje»
n y i  Péter C o r y c z a i ; S a l e  e z  József Me- si N a g y  Prépost'' Küldött je) ;  Besztercze- 
deni (egysz .  Zágrábi  Püspök Ö Excell. Kül- bányai :  F o g l e r  Ferencz Canonok (egysz.  
döttje); A l a g o v i c h  Sándor Rosoni; a* B< szterezebányai  Püspök* Küldött je);  
F r i e d m a n  s z k y  Antal  Scopiai (egysz. P o z s o n y i :  M e  I n z e r  András Lector és 
a* Szepesi Káptalan Küldöttje);  F a n g h  D r a s Z a n s k y  János Custos Canonokok : 
István Dulciniai (egysz.  a* Károly Fejér- R o s n y ó i :  D a n i s »  János Lector Canonok;  
vári Káptalan’ Küldöttje);  B é l i k  József Szathmári:  S i x t  József Canonok (egysz.  
Phárai (egysz.  az Esztergomi Káptalan’ Kül- a* Szathmári Püspök* Küldött je);  V á c z i :

) (egysz. T  o p p l e r  G y ö r g y  Canonok;  V e s z p ré m i:
a’ Nyitrai Püspök Ö Excell. *s a* Nyitrai H o r v á t h  János C an o n o k ;  Pécsi:  K o l b  
Káptalan* Küldöttje). *— Sz. Márton-hegyi Kourád Canonok. —  A  Pesti Universzi-  
Fő - Apátur : N o v  a k János. —- N a g y  Pré- tásbeli Theol.  Facultas’ Deputatus Profes- 
p o s t ü r a h :  S i r o o n y i  Pál Székes - Fejér- sorai:  D e r t s i K  János, és V  á s s  László

( Urak. A’ tudományok* Fő Directorai:
az ottani Káptalan’ Küldöttje) ; B e 1 a n s z- Kassai: S z u k á n  y i  F e r e n c z ;  N. V á r a d i : 
k y  József Nyitrai (egysz.  az ottani Kap.  T o k o d y  István} Horváth Országi:  Gróf

iyi (
) S e r m a g e  József (egysz .  a* Zágrábi K a p 
ottam Káptalan* Küldöttje), tálán’ Küldött je);  Győri :  F e j é r  G y ö r g y

Fu - Vicarius Urak: S t r á j t e r  József Urak. —  A ’ Pázmán Collegiuma Rectora:  
Nagy - Szombati ; M i n i á n  Antal G y ő r i ;  L á n g  János;  a’ Pesti FŐ Seminarium Re- 
B o d o n y i  Miklós Váczi . Apáturok:  ctora : B a t t h y á n y  Aloyz. — • Provincia-
S' ;nlavári Sz. A d r iá n u sé : S c h l i c h t i n -  lis U r a k :  a’ Piaristák ; D om inicanusok; 
g e r  Farkas; Sz.Gothárdé:  K a s c h é  Mik- Carmeliták; Minoriták; Franciscanusok Ca- 
l ó s ; Z i r e z i : D r é t a  Antal ;  Tihanyi Sz. pistranus, Mária ,  M egváltó ,  Sz. L á sz ló ,  
Aniamtsé:  H o r v á t h  Pál;  B a k o n y .B e é l i  Sz. István Provinciabeli ,  *s Bulgáriai  ren

dekből;  Capüczinusoh; Serviták,  és Mi-Sz. Móritzé : T  a u c h e r Ágoston Urak.
Prépost Urak. Jászói:  B e r n  át  h László;  sericordianusok szerzetéből. 
Csornai: G y ö n g y ö s y  Pál;  V á g h -  Új
helyi  : Báró G t t b e l k  b ő v e n  A n ta l ; Fel
ső - Eörsi : V  a j k y G y ö r g y  ; Egri hegyi  
Sz. Istváné: N o v á k y  József;  Egri hegyi

T á v o l l é 
vők* Küldöttjei: a* Fogarasi Görög egyes. 
Püspök részéről K a j á n  B i m e t e r  Cano- 
nok ; az Erdélyi Megyés Püspök részéről:  
D ö m e  Károly Canonok;  a’ Tinniniai  Ptis-

Boldog- a s z s z o n y é : D u r c s á k  János. —  pök részéről K r a t o q u i l r t  István Pozso- 
KáptaUuuk' Deputatusai: Kalocsai S u e  s i c s  nyi  Canonok;  a’ Beszterczebányai  Nagy-  
Fái Canonok; Károly  - Fejérvári:  He a *  Prépost részéről:  B o n  d á n  y  Károly  Ca-
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»0Boh; a’ Vnskai Abbás részérő l : O r g -  S^oen-, h’ Pesti Gymnnsiumban a’ T .  T .
J e r  József Pesti K. Universzitásbeli  Pro- Piarista Atyák alatt K3 tian.
fessor. Mind ezen Excell.  Ngos , Mélt. S z e n t -  M i h á l y .  Folyó  észt. Júl.
és Fó Tisztelendő Urak Pozsonyban ré- 2ád. tartották itt Tractualis Assessor N.  
szint az Uraságok házainál,  részint a’ Kap- Tiszt. Köveskáli N a g y  István Ur 5o esz» 
talminál és Szerzeteknél  ’s magános pol- tendős Prédikátori hivatalának Öröm-inne- 
gároknál  vannak szálva *s Deputatiojik f. pe't az Alsó Szabolcsi és Hajdú - Városi T.  
h. lOdike olta dolgoznak a’ reájok bízott Egyházi  V id é k ’ Nagy  Tiszteletű és Tekin- 
t á r g y a k b a n ,  m ei lyek  : í )  az erkölcsök’ tetü Elöljárói. Ez előtt kevés hónapokkal 
jobbítása (Praesese a’ Kalocsai Érsek) • 2) innepelte ebben a’ FÓtiszteletü Superin- 
a Bibliának m agyar  nye lvre  fordítása (Prae- tendentiaban, tudtunkra ugyan  az első Ju-
__  * O ' *  Ow ..v\ rv \ * t JL _ Ök); 3)

(F
bileutnot az Érrnelyéhi T. Egyházi  Vidék 

a’ Hosnyéi Esperestje N. Tiszt. S z á n t ó  János Ur.
AlsóP ü s p ö k ) ;  a Consistorialis Székeknek egy- Örömmel követték ezt a’ példát

(P J %J V * Szabolcsi és H a jd ú -V á ro s i  Egyházi  Vidék* 
Elöljárói is,  kirendelvén a’ feljebb emli-

A

fo r m a 7 **
a* D iakovár i  Püspök);  5)
á l la p o tá n a k  az idehoz inhább alkalmazta- tett napot a* megtiszteltetés idejének. A ’
tott elrendelése (Praesese a’ N. Váradi Rom. v igyázások  alatt lévő Eklézsiáknak külső

és belső Elöljárói meg voltak híva ezen  
Innepre,  valamint a* körül belől lévő Föl
des Uraságok is ,  a* kik igen fényes G y ü 
lekezettel t iszte l ték-m eg az 5o esztendős 
Egyházi  szolgát. Különös figyelmetességet 
érdemel ezen töriénetben a z :  h o g y  ez a*

k)

B u d a .  F. h. i 4 d. megholt  itt Méh. 
Kesseleökoi  M a j t h é n y i  Imre Ur Cs. K. 
K a m a rá s ,  tartós és súlyos betegeskedése 
tatán, életének 3 2 d. esztendejében.

P e s t .  Mind több több gond forditta- Nagytiszteletü vidám Öreg, abban az Eklé- 
tik itten az if júság nevelésére.  Ez kivált- zsiában tartotta fel százados hivatalának
képen megtetszik a* kü lső-város i  Iskolák Öröm - innepét ,  a mellyben mint Predi-• •
újabb oirendeléséböl , melly  szerint annyi  kátor legelőször tanított. Otven esztendők

t

triviális iskolák vannak felál l í tva,  h o g y  lefolyta alatt annyira m eg  tudni tartani 
a’ legszegényebb ember is gyerm ekét  az egy népéé Gyülekezet  előtt a* kedvességet  
írásban, olvasásban és számvetésben tanít- és szeretetet, h o gy  midőn a’ szinte 5o esz- 
taihatja, és peri g ú g y  h o g y  egyszersmind tendökig viselt hivatalt le akarná tenni a* 
az Ország N y e l v é b e n  a* Magyar  N y e l v b e n  Prédikátor, maga kérve kérje a’ Gyüleke-  
is gyakoroltassák és M agyar  Polgárnak ne- zet,  h o g y  visel je  azt tovább is,  nem kis 
vehessék.  Ezen alsó Iskolák* jó elrende- mesterség, és ez nem kevés dicsőség mind 
lésében nagy része vagyon  T e k ,  B o r á r o s az Egyházi  Szolga mind * Gyülekezet  ré» 
János Senator U rnák,  a’ Nemzeti  iskolák széröl. Az Innepet  reggeli  tíz órakor azon 
érdemes Igazgatójának, ki a’ kisdedek ked- ének elénekiésérel  kezdették a Debrecze- 
v é n e k  élesztősére minden Tanulónak na- ni Ref. Collegiumbeli  Togatus D e á k o k ,  
g y o b b  v a g y  kissebb ajándékkal  kedveske-  mellyet erre a’ czélra készített és nyomta-  
dik. A ’ most végződött  iskolai esztendőben tásbau ki is adott H.Büszörményi Prédikátor

és Tract. Nótárius N, Tiszt. N a g y  István 
Ur. A z  első Ének v é g é y e l  maga a N a g y

a* külső - városi c v e r m e k e k e n  kívül  tanul-•/
tak a’ Nemzeti  Iskola* három Osztályaiban
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s u n k  e g é s s é g é é r t , az egész  Cs. K. Házért 
és a ’ Jubiláló Nagytiszteletü Ö reg  életéért

Nem lehet  e léggé  di-

T i íz te le tü , Istene iránt háládatos érzések-
t e l  m e g t e l t e d e n  szivü Jubiláló Öreg Atya
ment.  fel « Cathedrába, és e g y  Imádság- . . . . . .

bálákat adott az Istennek az emberi cserni azt a rendet es k é szsé g é t ,  mel ly
1 0  nil h i  f • / . 1 «.  ̂ \ 7 t̂-irlijrrá>Un^k m i nn f r\rrf4 n^c.'vkna u
nemzetséggel  közlőit jotetemeny.ert  Ko-
nyörgiitt «' H .z á é r t ,  a Felséges Uralkodó.

egésségéért

Volt a’ V e n d e g e k n e k  mind fogadásokban 
mind m egveudéglésehben a* Tractus Co-

d ik á t ió v a l , l . T i m :  l 12.  H á l á t  a d o k  
a n n a k ,  a* k i  e n g e. m e t e r ő s s é  t e  11

/ 1’ Cs Kir  Házért,  minden Igazgató- adjutor - Curatora bő Szolga bi ró T e k .  Üj-
r  í a’ T  N V á r m e g y e ’ Tisztviselőiért ,  vár i  D é s y  G y ö r g y  Ur’ kormánya alatt. 
a^Mé’tosácos Földes Üraságért,  ezen Tisz- V é g e  lévén mind három helyen az
. 1 P a S h á z i  Vidék külső és belső Elöl- e b é d n e k ,  az Innepet berekesztette Dadai
iáróvért g e n n e k  m inden Eklézsiáiért és vég- Prédikátor Tiszt.  T .  I g  a z Pál ü r  e g y  Pre.  
re a’ mag» szeretett nyájáért.  V é g e  lévén őikát.,W*l i . T i m ;  i 12.  H a l a t  a d ó i
e n n e k ,  ismét eg y  ugyan erre a czélra hé- , .
szított éneket mondottak a Kántor Deákok, s a t . , mellyben azokat a forrásokat nyi- 
a ’ mellv után ékesenszóllásáról és tudomá- t o l t a - f e l ,  a mellyekbol  a hivatal koteles- 
nváró l  ismeretes H. Böszörményi  első Pre- ségeinek teljesítésére erűt és örömet me- 
dikátor és Tract. Nótárius N .Tiszt .  N a g y  rithet a’ keresztyén lélek magának.
István Ür lépett-fel  a’ prédikáló - székbe ,
’a Leczkéül fe lvévén L u k :  XI. 2 -já. V e r 
sét fontosán és nagy tudománnyal  adta-eló 
a’ Sz. írásból a’ Jubileum’ eredetét és kez
detét és a’ szent leczhét igen szépen al- sa iránt“  —  í g y  ír hozzánk többek közt 
halmaztrttta sok helyeken ezen Innepre.  e g y  L e v e le ző n k  —  ,,boldogult  Atyámtól ,  
Ezt N. Tiszt. Esperest és Püspök - Ladányi  fci tanulatlan ember l é v é n ,  a’ k ö n y v e k b ő l  
Prédikátor B e t h l e n  Dániel  Ür egy  Öra- gazdáshodásra keveset adott, azt a ’ kis ba- 
tio elmondásával  k ö v e t t e , mellyben velő- bonás szohá. t vettem én is által g y a k o r 
ién és fontosán előadta mi kívántatik a landó ö rö k sé g ü l , h o g y  magbuzámat  oliy 
hoszszú életre. Ez idÖ alatt a’ Tem plom ba fahamuval  m e g k e v e r v e  v e t e m - e l ,  mellyet  
bé nem fért kin lévő népnek a’ Parochialis az ú g y n e v e z e t t  két - aszszonynap - köri idő 
ház’ udvarán prcdihállott B. Uj« Városi  alatt gyűjtök.  N a g y  Boldog.Aszszony est-

H í r a d á s.
v

„B ú z á m n a k  üszögtől leendő megóvd-

Pred. Ti  szt. T .  G a a l  András Ür ’S o l t :  véjén azért esztendőnként k o n y h á m ’ tüz- 
CXVÍ.  14. M i n d  ezeknek végével  a fényes helyét m e g sep retem ,  az elöbbeni hamut 
G y ü le k ezet ,  fényéhez  illendően és gazda- róla szorgalmatosán letisztíttatom, es a
go*  vendégeltetett-  meg bárom h e l y e n ,  
ü. m. a’ Parochialis háznál , a’ Leányok ’

következő  naptól fogva Kisaszszony napig
.........  _ tűzhelyemen égetendő fa’ hamuját külön
ískoiá inán. Öröm poharakat ürítettek dicső- gyüjtetem, mellyet  kitisztálva, mikor szűk- 
lécesen Uralkodó Felséges Királyunk es ség. a maga közé elegyítek.  Ez e oka, mi
Királynénk hoszszu eletekért,  a fe lséges  
Cs. K. Korona b ő - Herczeg és Nádor - Ispu

e } eléc6 a z ,  hogy  az én búzámat üsző
soha se t e r m i- m e g .

O

Felelő:  A. Páuczél  Dániel. N yo m ta tó :  Stöckholzer H. F. (Nr.  648)




